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       Číslo smlouvy kupujícího: 1639/2026/MP/VZ 

Identifikátor veřejné zakázky (IVZ): P26V00326121 

 

 

Kupní smlouva  

 

uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 

 

Smluvní strany 

 
Statutární město Ostrava   GARED s.r.o. 
Prokešovo náměstí 8, 729 30 Ostrava  Družstevní 278, 517 01 Solnice  

zastoupeno primátorem Mgr. Janem Dohnalem      zastoupena jednatelkou Michaelou Bartákovou  

 __________________________________________   _________________________________________  

 

IČO:  00845451 IČO: 28819446  

DIČ:  CZ00845451 (plátce DPH) DIČ: CZ28819446 

Peněžní ústav:  Česká spořitelna a.s., Peněžní ústav: UniCredit Bank Czech Republic  

 okresní pobočka Ostrava  and Slovakia, a. s.  

Číslo účtu: 27-1649297309/0800 Číslo účtu:  1388110357/2700  

 

 __________________________________________   _________________________________________    

dále jen kupující  dále jen prodávající  

 

 

Obsah smlouvy 

 

čl. I. 
Základní ustanovení  
 

1. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v záhlaví smlouvy a taktéž oprávnění k podnikání jsou 

v souladu s právní skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny 

dotčených údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní straně. 

2. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto úkonu oprávněny. 

3. Prodávající prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu smlouvy. 

4. Prodávající prohlašuje, že není nespolehlivým plátcem DPH a že v případě, že by se jím v průběhu 

trvání smluvního vztahu stal, tuto informaci neprodleně sdělí kupujícímu. 

5. Kupující prohlašuje, že je držitelem výhradní licence k užití loga statutárního města Ostrava (dále jen 

„logo města“) jako autorského díla a zároveň má výlučné právo užívat logo města jako ochrannou 

známku ve spojení s výrobky a službami, pro něž je chráněna. Kupující je oprávněn poskytnout 

podlicenci k užití loga města třetí osobě 

6. Kupující touto smlouvou poskytuje prodávajícímu bezúplatně nevýhradní oprávnění logo města užít pro 

účely dle obsahu této smlouvy v rozsahu množstevně a časově omezeném ve vztahu k rozsahu a 

charakteru užití dle této smlouvy. Prodávající oprávnění užít logo města za uvedeným účelem, 

uvedeným způsobem a v rozsahu dle této smlouvy přijímá. 

7. Prodávající prohlašuje, že si je vědom, že smlouva odkazuje na některé podmínky uvedené mimo vlastní 

text smlouvy, a dále prohlašuje, že vzhledem k jeho odborné způsobilosti a hospodářskému postavení a 

s ohledem na obsah smlouvy, zadávací dokumentace a právních předpisů mu je obsah a význam těchto 

podmínek, jejichž nedodržení má stejné následky jako nedodržení povinností v samotné smlouvě, znám.  
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8. Prodávající prohlašuje, že si je vědom skutečnosti, že kupující má zájem na realizaci veřejné zakázky v 

souladu se zásadami společensky odpovědného zadávání veřejných zakázek. Prodávající se zavazuje po 

celou dobu trvání smluvního poměru založeného touto smlouvou zajistit dodržování veškerých právních 

předpisů, zejména pak pracovněprávních (odměňování, pracovní doba, placené přesčasy), dále předpisů 

týkajících se oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, tj. zejména zákona č. 

435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a zákoníku práce, a to vůči všem osobám, 

které se na plnění zakázky podílejí (a bez ohledu na to, zda budou činnosti prováděny prodávajícím  či 

jeho poddodavateli). 

 

čl. II.  
Předmět  
 
1. Předmětem smlouvy je nákup nového vybavení ve formě 535 ks vest s balistickou a protivpichovou 

ochranou, 595 ks transportních tašek a 60 ks nosičů plátů včetně 2 ks balistických panelů pro strážníky 

Městské policie Ostrava působící v přímém výkonu služby. Předmět smlouvy dle tohoto ustanovení 

(dále také jako ,,předmět koupě‘‘) bude dodán v kvalitě a provedení totožném se vzorky dodanými 

v nabídce a dle technické specifikace uvedené v příloze č. 1 Zadávacích podmínek k veřejné zakázce 

pod názvem „Nákup balistických vest vč. vložek s balistickou a protivpichovou ochranou“, poř. č. 

012/2026. Počet kusů balistických vest pro skryté nošení s protivpichovou ochranou v jednotlivých 

velikostech bude odpovídat příloze č. 2 této smlouvy. 

2. Prodávající se zavazuje dodat předmět koupě s veškerými doklady, které se k předmětu koupě vztahují, 

které jsou potřebné k nabytí vlastnického práva a k jeho řádnému užívání, dále převést na kupujícího 

vlastnické právo, jakož i poskytnout kupujícímu další související plnění v rozsahu a za podmínek 

stanovených touto smlouvou. 

3. Prodávající se zavazuje odevzdat věci, jež jsou předmětem koupě kupujícímu a umožnit mu nabýt 

vlastnické právo k nim a nakládat s nimi v souladu s touto smlouvou. 

4. Předmět koupě odpovídající technické specifikaci bude prodávajícím odevzdán v souladu s příslušnými 

právními předpisy, ustanoveními této smlouvy, podmínkami uvedenými v zadávací dokumentaci a 

s nabídkou podanou prodávajícím k této veřejné zakázce (poř. č. 012/2026).  

5. Kupující se zavazuje předmět koupě převzít a zaplatit za předmět plnění dle této smlouvy prodávajícímu 

sjednanou cenu. 

6. Předmět smlouvy může být změněn v souladu s ust. § 222 zákona č. 134/2016, o zadávání veřejných 

zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“). 

 

čl. III. 
Kupní cena 
 
1. Smluvní strany se dohodly za celkové plnění této smlouvy na této kupní ceně: 

 

Cena bez DPH             5 596 650,00 Kč  

DPH 21 %   1 175 296,50 Kč  

Cena celkem vč. DPH              6 771 946,50 Kč  
 

2. Součástí této smlouvy je kalkulace kupní ceny, která je uvedena v příloze č. 1 této smlouvy. 

3. Součástí sjednané ceny bez DPH jsou veškeré náklady spojené s úplným splněním této smlouvy, včetně 

dopravy předmětu koupě do místa plnění a jiných nákladů nutných a účelně vynaložených při plnění 

závazků z této smlouvy. 

4. Cena bez DPH uvedená v odstavci 1. tohoto článku je dohodnuta jako cena nejvýše přípustná a platí po 

celou dobu účinnosti smlouvy. 

5. Smluvní strany se dohodly, že dojde-li v průběhu plnění předmětu této smlouvy ke změně zákonné 

sazby DPH stanovené pro příslušné plnění vyplývající z této smlouvy, je smluvní strana odpovědná za 
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odvedení DPH povinna stanovit DPH v platné sazbě. O změně sazby DPH není nutné uzavírat dodatek k 

této smlouvě. 

 

čl. IV. 
Platební podmínky 
 
1. Zálohy nejsou sjednány. 

2. Smluvní strany se dohodly, že vylučují použití ustanovení § 2611 OZ. 

3. Podkladem pro úhradu smluvní ceny je vyúčtování nazvané faktura (dále jen „faktura“), které bude mít 

náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „zákon o DPH“). 

4. Faktura musí kromě zákonem stanovených náležitostí pro daňový doklad obsahovat také: 

a) číslo a datum vystavení faktury, 

b) číslo smlouvy, datum jejího uzavření, název investiční akce, datum jejího uzavření a identifikátor 

veřejné zakázky IVZ: P26V00326121, 

c) předmět plnění a jeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí pouze odkaz na číslo 

uzavřené smlouvy), 

d) sazbu DPH, 

e) označení banky a číslo účtu, na který musí být zaplaceno, 

f) dobu splatnosti faktury, 

g) IČO a DIČ kupujícího a prodávajícího, jejich přesné názvy a sídla, 

h) označení útvaru kupujícího, který případ likviduje (tj. úsek ekonomický Městské policie Ostrava). 

5. Faktura bude vystavena po dodání předmětu koupě v požadovaném rozsahu dle čl. II. této smlouvy. 

Doba splatnosti faktury je dohodou stanovena na 30 kalendářních dnů po jejich doručení kupujícímu. 

Doba splatnosti 10 kalendářních dnů platí pro smluvní strany při placení jiných plateb (např. úroků 

z prodlení, smluvních pokut, náhrady škody, aj.). 

6. Faktura bude zpracována v souladu s vyhláškou č. 410/2009 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení 

zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, pro některé vybrané účetní jednotky, 

ve znění pozdějších předpisů. Rovněž bude ve všech fakturách uplatněn Pokyn Generálního finančního 

ředitelství k jednotnému postupu při uplatňování některých ustanovení zákona č. 586/1992 Sb., o daních 

z příjmů, ve znění pozdějších předpisů, v aktuálním znění. 

7. Nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost, bude-li nesprávně 

vyúčtována cena nebo nesprávně uvedena DPH, sazba DPH (DPH, resp. sazba DPH se nestanoví 

v případě aplikace režimu přenesení daňové povinnosti), nebo prodávající vyúčtuje práce, které 

neprovedl, je kupující oprávněn vadnou fakturu před uplynutím doby splatnosti vrátit prodávajícímu bez 

zaplacení k provedení opravy. Ve vrácené faktuře vyznačí důvod vrácení. Prodávající provede opravu 

vystavením nové faktury. Ode dne odeslání vadné faktury přestává běžet původní doba splatnosti. Celá 

doba splatnosti běží opět ode dne doručení nově vyhotovené faktury kupujícímu. 

8. Kupující je oprávněn provést kontrolu vyfakturovaných dodávek, prací a služeb. Prodávající je povinen 

oprávněným zástupcům kupujícího provedení kontroly umožnit. 

9. Faktura bude doručena v elektronické podobě do datové schránky kupujícího nebo na elektronickou 

podatelnu posta@ostrava.cz.  

10. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena na číslo účtu uvedené prodávajícím ve faktuře bez 

ohledu na číslo účtu uvedené v záhlaví této smlouvy. Musí se však jednat o číslo účtu zveřejněné 

způsobem umožňujícím dálkový přístup podle § 96 zákona o DPH. Zároveň se musí jednat o účet 

vedený v tuzemsku. 

11. Pokud se stane prodávající nespolehlivým plátcem daně dle § 106a zákona o DPH, je kupující oprávněn 

uhradit prodávajícímu za zdanitelné plnění částku bez DPH a úhradu samotné DPH provést přímo na 

příslušný účet daného finančního úřadu dle § 109a zákona o DPH. Zaplacením částky ve výši daně na 

účet správce daně prodávajícího a zaplacením ceny bez DPH prodávajícímu je splněn závazek 

kupujícího uhradit sjednanou cenu.  

12. V případě fakturace v režimu přenesení daňové povinnosti se odst. 12 a druhá a třetí věta odst. 11 tohoto 

mailto:posta@ostrava.cz
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článku neužijí. 

13. Povinnost zaplatit je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu kupujícího. 

 

čl. V.  
Dodání předmětu koupě 
 
1. Dodávka předmětu koupě dle technické specifikace uvedené v příloze č. 1 Zadávacích podmínek 

k veřejné zakázce „Nákup balistických vest vč. vložek s balistickou a protivpichovou ochranou“, poř. č. 

012/2026, v kvalitě a provedení totožném se vzorky dodanými v nabídce k této veřejné zakázce, bude 

provedena do 24 týdnů od nabytí účinnosti této smlouvy.  

2. Místem dodání je sklad MPO, Hasičská 339/34, Ostrava-Hrabůvka 700 30. 

3. Převzetí předmětu plnění v požadovaném rozsahu bude potvrzeno na příslušném dokladu – dodacím 

listu, který bude obsahovat soupis prodávajícím odevzdaných a kupujícím převzatých věcí a prací, 

včetně dokladů souvisejících s předmětem plnění. 

4. Prodávající je povinen odevzdat předmět koupě dle této smlouvy v ujednaném provedení, množství a 

jakosti vhodné pro účel patrný z této smlouvy. V případě balistických vest pro skryté nošení 

s protivpichovou ochranou je prodávající rovněž povinen tyto dodat v požadovaném počtu kusů 

v jednotlivých velikostech dle velikostní tabulky prodávajícího dle přílohy č. 2 této smlouvy. 

5. V případě zjevných vad předmětu koupě může kupující odmítnout převzetí jeho vadné části nebo celého 

předmětu koupě, což s důvody uvede v předávacím protokolu. 

 

čl. VI.  
Předání předmětu koupě 
 
1. Předmět koupě bude kupujícímu předán na základě dodacího listu ve lhůtě dle čl. V. odst.1 této 

smlouvy. 

2. Za kupujícího je oprávněna dodaný předmět koupě převzít a podepsat dodací list osoba pověřena 

ředitelem Městské policie Ostrava.  

3. Kupující při převzetí předmětu koupě provede kontrolu: 

▪ dodaného typu a množství předmětu koupě, 

▪ provedení podle vzorků dodaných v nabídce k zakázce pod názvem „Nákup balistických vest vč. 

vložek s balistickou a protivpichovou ochranou“, poř. č. 012/2026, 

▪ dodaných dokladů. 

4. Kupující je povinen prohlédnout předmět koupě v den předání a převzetí předmětu koupě. V případě 

zjištěných vad může kupující odmítnout převzetí předmětu koupě.  

 

čl. VII. 
Práva z vadného plnění a záruka za jakost 
 
1. Prodávající je povinen odevzdat předmět koupě v ujednaném provedení, množství a jakosti dle této 

smlouvy, dle technické specifikace uvedené v čl. II. odst. 1 této smlouvy. 

2. Předmět koupě musí splňovat technické požadavky podle příslušných ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., 

o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů. Dále musí splňovat požadavky na balistickou odolnost měkké a tvrdé balistiky dle normy NIJ 

STD 0101.04, normu HOSDB 2007 - sedm různých úrovní ochrany pro měkké pancéřování i balistické 

tvrdé pancéřové pláty.  

3. Nebezpečí škody na předmětu koupě přechází na kupujícího okamžikem jeho převzetí. 

4. Práva kupujícího z vadného plnění se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 
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5. Na předmět koupě dle čl. II. této smlouvy poskytuje prodávající kupujícímu záruku za jakost běžící ode 

dne převzetí předmětu plnění: 

• balistická vesta: min. záruka na textilní část 24 měsíců, a min.5 let na balistické vlastnosti 

• nosiče plátů: min. záruka 24 měsíců 

• balistické panely: min. záruka 5 let 

• transportní tašky: min. záruka 24 měsíců 

 Prodávající po stejnou dobu záruky dle předchozí věty garantuje kvalitu a funkčnost předmětu koupě.  

6. Záruční doba běží ode dne odevzdání předmětu koupě kupujícímu. Záruční doba se staví po dobu, po 

kterou nemůže kupující předmět koupě řádně užívat pro vady, za které nese odpovědnost prodávající. 

7. V případě zjištění vady na předmětu koupě, oznámí kupující prodávajícímu její výskyt, popíše, jak se 

projevuje a sdělí, že požaduje bezplatné odstranění vady v místě plnění uvedeném v odst. 2 článku V. 

této smlouvy. V případě, že se smluvní strany nedohodnou jinak a prodávající nebude schopen zajistit 

výměnu nebo opravu předmětu koupě v místě plnění, zajistí prodávající na své náklady dopravu vadné 

části předmětu koupě nezbytnou k zajištění odstranění vady a dopravu opravené nebo vyměněné věci 

zpět.  

8. Prodávající započne s odstraněním vady neprodleně, nejpozději však do druhého pracovního dne od 

doby, kdy se o vadě dozvěděl, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. Vada bude odstraněna 

neprodleně, nejpozději však do 5 pracovních dnů, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 

9. Na opravenou nebo vyměněnou věc v záruční době, jež je součástí předmětu koupě, běží záruční doba 

znovu ve stejné délce jako je sjednána v odstavci 5. tohoto článku smlouvy. 

10. Prodávající prohlašuje, že na předmětu koupě neváznou žádné dluhy, zástavní práva, jiné právní 

povinnosti vůči třetím osobám ani jiné závady. 

11. Neodstraní-li prodávající vady ve stanovené době, je kupující oprávněn pověřit odstraněním vady jiný 

subjekt nebo odstranit vady sám a prodávající je povinen náklady takto vynaložené kupujícímu v plné 

výši uhradit. 

12. Prodávající je povinen vadu odstranit i v případech, kdy neuznává, že za vady odpovídá. Nárok 

prodávajícího na případnou náhradu škody tím není dotčeno. 

 

 

čl. VIII. 
Nabytí vlastnického práva 
 
1. Kupující nabývá vlastnické právo k předmětu koupě dnem předání a převzetí předmětu koupě. Převzetí 

bude prokázáno datovaným podpisem kupujícího na dodacím listě. 

 

čl. IX. 
Odpovědnost za škodu 
 
1. Prodávající uhradí škodu, která kupujícímu vznikla vadným plněním, v plné výši, a to bez rozdílu 

zavinění. 

2. Prodávající uhradí kupujícímu náklady vzniklé při uplatňování práv z odpovědnosti za vady. 

 

čl. X. 
Sankční ujednání 
 
1. V případě prodlení s dodáním předmětu koupě dle čl. V. odst. 1 této smlouvy je prodávající povinen 

zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z kupní ceny nedodaného předmětu koupě bez DPH 

sjednané dle čl. III. odst. 1 této smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení. 
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2. V případě prodlení se zaplacením dohodnuté kupní ceny dle čl. III. odst. 1 této smlouvy je kupující 

povinen zaplatit prodávajícímu úrok z prodlení ve výši 0,015 % z dlužné částky za každý i započatý den 

prodlení.  

3. Prodávající je povinen při nedodržení termínu k odstranění vady, která se projevila v záruční době, 

zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 100,- Kč za každý zjištěný případ a každý i započatý den 

prodlení s odstraněním vady. 

4. V případě nesplnění dalších povinností prodávajícího mimo povinnosti uvedené výše v tomto článku, 

vyplývajících z této smlouvy, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1.000 

Kč za každý zjištěný případ. 

5. Smluvní pokuty je kupující oprávněn započíst proti pohledávce prodávajícího. 

6. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění a na tom, zda a v 

jaké výši vznikne druhé straně škoda, kterou lze vymáhat samostatně. Smluvní strany se dohodly, že 

smluvní strana, která má právo na smluvní pokutu dle této smlouvy, má právo také na náhradu újmy 

vzniklé z porušení povinnosti, ke které se smluvní pokuta vztahuje. 

 

čl. XI. 
Závěrečná ujednání 
 
1. Doložka platnosti právního jednání dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění 

pozdějších předpisů: O uzavření této smlouvy rozhodla rada města usnesením č. 09819/RM2226/135 ze 

dne 28.04.2026, kterým bylo rozhodnuto o zadání veřejné zakázky v otevřeném řízení dle ZZVZ a 

označené „Nákup balistických vest vč. vložek s balistickou a protivpichovou ochranou“, poř. č. 

012/2026“. 

2. Smluvní strany berou na vědomí, že k nabytí účinnosti této smlouvy je vyžadováno uveřejnění v registru 

smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 

některých smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Zaslání 

smlouvy do registru smluv zajistí kupující.  

3. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění prostřednictvím registru smluv. 

4. Smluvní strany se dále dohodly ve smyslu § 1740 odst. 2 a 3 občanského zákoníku, že vylučují přijetí 

nabídky, která vyjadřuje obsah návrhu smlouvy jinými slovy, i přijetí nabídky s dodatkem nebo 

odchylkou, i když dodatek či odchylka podstatně nemění podmínky nabídky. 

5. Pokud má předmět koupě vady, které jej činí neupotřebitelným, může kupující od smlouvy odstoupit. 

Tuto možnost má kupující i v případě, že předmět koupě nemá vlastnosti, které si kupující vymínil nebo 

o kterých prodávající kupujícího ujistil. 

6. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu (s výjimkou změn výslovně uvedených mezi výjimkami dle této 

smlouvy) mohou smluvní strany pouze formou písemných dodatků, které budou vzestupně číslovány, 

výslovně prohlášeny za dodatek této smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran. Za 

písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv. 

7. Smluvní vztah lze ukončit písemnou dohodou smluvních stran nebo písemnou výpovědí kupujícího 

s tříměsíční výpovědní dobou, která začíná běžet dnem doručení výpovědi druhé smluvní straně. 

8. Osoby podepisující tuto smlouvu svým podpisem stvrzují platnost svých oprávnění. 

9. Kupující může závazek ze smlouvy vypovědět bez výpovědní doby nebo od smlouvy odstoupit s 

okamžitou účinností v případě, že v jejím plnění nelze pokračovat, aniž by byla porušena pravidla 

uvedená v § 222 ZZVZ. Kupující může dále závazek ze smlouvy vypovědět bez výpovědní doby nebo 

od smlouvy odstoupit s okamžitou účinností v případě zjištění uvedených v § 223 odst. 2. ZZVZ. 

10. Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany měly 

a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný projev stran 

učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí být vykládán 

v rozporu s výslovnými ujednáními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze stran. 
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11.  Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Strany se dohodly, že příslušnými pro 

rozhodování sporů z této smlouvy jsou soudy České republiky; nestanoví-li právní předpisy jinak, je 

místně příslušným soud podle sídla objednatele. 

12. Ukáže-li se některé z ustanovení této smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady 

na ostatní ustanovení smlouvy obdobně podle § 576 občanského zákoníku.  

13. Prodávající nemůže bez souhlasu kupujícího postoupit svá práva, ani převést své povinnosti plynoucí z 

této smlouvy třetí straně ani není oprávněn tuto smlouvu postoupit. 

14. Písemnosti se považují za doručené i v případě, že kterákoliv ze stran její doručení odmítne, či jinak 

znemožní. 

15. Vše, co bylo dohodnuto před uzavřením smlouvy je právně irelevantní a mezi stranami platí jen to, co je 

dohodnuto ve smlouvě. 

16. Prodávající se zavazuje, že jakékoliv informace, které se dozvěděl v souvislosti s plněním této smlouvy, 

neposkytne třetím osobám. 

17. Tato smlouva je uzavřena v elektronické podobě. 

18. Nad rámec ujednání uvedených v této smlouvě si smluvní strany sjednávají, že žádná ze smluvních stran 

nenese odpovědnost za prodlení anebo nesplnění závazků založených touto smlouvou, z důvodu 

okolností vylučujících odpovědnost, mezi něž mimo jiné patří válka, mobilizace, stávka, požár, záplavy, 

pandemie a jiné objektivní skutkové a právní okolnosti ležící mimo kontrolu té které smluvní strany. 

Smluvní strany se dohodly, že o dobu trvání těchto okolností se prodlužuje doba plnění příslušných 

závazků. 

19. Seznam příloh: 

Příloha č. 1 – Kalkulace kupní ceny 

Příloha č. 2 - Specifikace požadovaných velikostí 

 

 

 

 

 

 
Za kupujícího Za prodávajícího  

 __________________________________________   _________________________________________  

 

 
Mgr. Jan Dohnal Michaela Bartáková 

primátor                                                   jednatelka                          

 

„podepsáno elektronicky“ „podepsáno elektronicky“ 
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Příloha č. 1 ke smlouvě č. 1639/2026/MP/VZ 

Počet stran: 1 

        

 

Kalkulace kupní ceny 
 

Předmět koupě 
Označení předmětu 

koupě 

Požadované 

množství v 

ks 

Cena bez 

DPH / ks  

Cena bez DPH 

za požadované 

množství 

DPH 

Cena vč. DPH za 

požadované 

množství 

Balistická vesta 

s protivpichovou 

ochranou 

Balistická vesta pro 

skryté nošení, model 

GS 150/1 

535 8 390,- Kč 4 488 650,- Kč 942 616,50 Kč 5 431 266,50 Kč 

Transportní taška 

Transportní taška, 

model TO 150/170, 

TO 11  

595 400,- Kč 238 000,- Kč 49 980,- Kč 287 980,- Kč 

Nosič plátů  

Nosič balistických 

panelů, model: GN 

14 

60 4 700,- Kč 282 000,- Kč 59 220,- Kč 341 220,- Kč 

Balistické panely 

(1 sada = 2 ks, 

přední a zadní) 

Balistický panel IV. 

Stand Alone 
120 4 900,- Kč 588 000,- Kč 123 480,- Kč 711 480,- Kč 

 

Cena celkem dle čl. III odst. 1 této smlouvy 

 

5 596 650,- Kč 1 175 296,50 Kč 6 771 946,50 Kč 
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Příloha č. 2 ke smlouvě č. 1639/2026/MP/VZ 

 

Specifikace požadovaných velikostí – balistická vesta pro skryté nošení model: 

GS 150/1 
 

 

Požadovaná velikost Množství požadovaných kusů 

S 54 

M 110 

L 181 

XL 98 

XXL 48 

Dámská 31 

Měřenka * 13 

 

* Měřenka 

Poř. č. výška postavy cm obvod hrudníku cm obvod pasu cm 

1 188 139 134 

2 192 104 97 

3 198 117 107 

4 180 120 118 

5 160 130 110 

6 165 99 85 

7 194 114 110 

8 170 112 86 

9 180 150 165 

10 193 145 136 

11 172 112 92 

12 173 132 140 

13 175 128 128 

 


